
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 5: G17, G19,
G19X, G34, G45, G47

With a trigger pull weight of 3 lb / 1.36 kg (factory standard approx. 2.65 kg),
the Timney Alpha Competition Trigger offers a significantly lighter pull while
maintaining a smooth take‑up and a crisp break—without compromising the
legendary reliability of Glock pistols.

The trigger is easy to install by the user and does not require mandatory
installation by a gunsmith.

Technical Specifications:

Trigger pull weight: 3 lb / 1.36 kg
Teflon‑Nickel (NP3) coating on trigger bar and sear
Straight aluminum trigger shoe with integrated trigger safety
(anodized)
Uses factory Glock parts and springs
During independent testing, the Alpha Competition Trigger fired 10,000
rounds without lubrication or cleaning, with zero malfunctions.

Compatible models:

17, 19, 19X, 22, 23, 26, 27, 33, 34, 35, 44, 45
Not compatible (single‑stack magazines and/or large‑frame models
such as 10mm or .45 ACP):
20, 21, 29, 36, 40, 41, 42, 43, 43X, 48

Attributes

Name: GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016565
Mfr. No.: ALPHA GLOCK 5 - PURPLE
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950615735
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den GLOCK TRIGGERS mit einem Abzugsgewicht von 3 lb. Diese
Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies alle Informationen
sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Bewahre die Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Berücksichtige alle lokalen Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von
Schusswaffen betreffen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand deines Abzugs und der Waffe auf Verschleiß oder Beschädigungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen GlockTeile und Federn, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Installiere den Abzug nur in den kompatiblen GlockModellen (G17, G19, G19X, G34, G45, G47).
Achte darauf, dass der Abzug nicht durch Schmutz oder andere Verunreinigungen beeinträchtigt wird.
Vermeide die Verwendung des Abzugs in Verbindung mit nicht empfohlenen Zubehörteilen.
Teste den Abzug vor der Verwendung der Waffe, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition im Magazin oder im Lauf ist.
Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung deiner Glock.
Installiere den Timney Alpha Competition Trigger, indem du die folgenden Schritte befolgst:

Setze den neuen Abzug in die vorgesehenen Halterungen ein.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt sitzen und sicher befestigt sind.
Überprüfe, ob der Abzug leichtgängig ist und keine Widerstände aufweist.

Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung2.

Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand.
Verwende die Waffe nur in einer dafür vorgesehenen Umgebung.
Achte darauf, dass du beim Abziehen des Abzugs eine sichere Schussposition einnimmst.
Trainiere regelmäßig, um deine Fähigkeiten im Umgang mit der Waffe zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts, wende dich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen
bereithältst, um schnell und effizient Unterstützung zu erhalten.

Schlussbemerkung
Die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien ist entscheidend für die sichere Verwendung des GLOCK TRIGGERS.
Dein verantwortungsbewusster Umgang mit der Waffe und dem Zubehör trägt dazu bei, Unfälle zu vermeiden
und die Sicherheit für dich und andere zu gewährleisten.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for your GLOCK GEN 5 models (G17, G19, G19X,
G34, G45, G47). This product is designed to enhance your shooting experience with a lighter trigger pull while
ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
maintenance of your trigger.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the trigger is not pulled unless you are ready to shoot.
Store the firearm and trigger in a secure location away from unauthorized users, especially children.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Trigger Pull Weight: The GLOCK TRIGGERS has a pull weight of 3 lb / 1.36 kg. Ensure you are
comfortable with this weight before use.
Compatibility: The trigger is compatible with GLOCK models 17, 19, 19X, 34, 45, and 47. Do not attempt
to use it with noncompatible models (e.g., singlestack magazines or largeframe models such as 10mm or
.45 ACP).
Installation: Installation should be performed according to the instructions provided. If unsure, seek
assistance from a qualified gunsmith.
Testing: After installation, test the trigger in a safe environment before regular use.
Maintenance: The trigger has been tested for 10,000 rounds without lubrication or cleaning. However,
regular maintenance is recommended to ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory trigger according to your GLOCK's user manual.
Install the GLOCK TRIGGERS by following the specific installation instructions provided with the
product.
Ensure that all components are securely in place before proceeding.

Usage:2.

Before using the firearm, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Load your firearm in a safe environment, following all safety protocols.
When ready to shoot, maintain a firm grip and a proper stance.
Take your time to aim and squeeze the trigger gently to avoid jerking.

Disposal Instructions
Dispose of the GLOCK TRIGGERS in accordance with local regulations. Do not dispose of it in regular
household waste.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling options or contact a local waste
management authority for guidance.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the GLOCK TRIGGERS, please refer to the manufacturer's contact
details provided with the product packaging or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GLOCK
TRIGGERS. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guía de Seguridad del Consumidor para GLOCK
TRIGGERS
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS con un peso de tiro de 3 lb (1.36 kg). Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro, ofreciendo un disparo más ligero y preciso. Sin embargo, es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el GLOCK TRIGGERS se utilice únicamente en modelos compatibles de Glock (G17, G19,
G19X, G34, G45, G47).
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Nunca apunten el arma hacia algo que no se desea disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar lesiones o
mal funcionamiento.
Mantenimiento: Aunque el GLOCK TRIGGERS ha sido probado sin lubricación ni limpieza, se recomienda
verificar regularmente el estado del producto.
Pruebas: Realiza pruebas en un entorno seguro y controlado antes de usar el producto en situaciones
reales.
Compatibilidad: No utilices el GLOCK TRIGGERS en modelos no compatibles, como aquellos que utilizan
cargadores de un solo apilamiento o modelos de marco grande (ej. .45 ACP, 10mm).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:1.

Destornillador adecuado para tornillos de Glock.
Pinzas (opcional).

Instalación:2.

Retira el percutor y el mecanismo de disparo de tu Glock siguiendo las instrucciones del manual
del usuario de tu arma.
Sustituye el gatillo original por el GLOCK TRIGGERS siguiendo las instrucciones de instalación.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas y ajustadas.

Uso:3.

Al disparar, asegúrate de tener una postura firme y una sujeción adecuada del arma.
Realiza un chequeo visual del área de tiro antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
El GLOCK TRIGGERS debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.



No tires el producto a la basura común. Consulta con tu autoridad local sobre cómo deshacerte de
componentes de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto, recomendaciones de uso o información adicional, por favor
consulta con el fabricante o un profesional en armas de fuego.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar armas de fuego. Sigue estas pautas y disfruta de tu
experiencia de tiro con el GLOCK TRIGGERS.



Guide de Sécurité pour les Détentes GLOCK
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation en toute sécurité des Détentes GLOCK (poids de
traction de 3 lb) compatibles avec les modèles GLOCK GEN 5 : G17, G19, G19X, G34, G45 et G47. Il est
important de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas la détente. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fiabilité.
Utilise uniquement des pièces et ressorts d'origine GLOCK lors de l'installation.
Ne tire pas avec la détente si tu remarques un fonctionnement anormal ou des malfonctions.
Ne laisse jamais une arme à feu chargée sans surveillance.
Utilise des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire la détente d'origine de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Installe la Timney Alpha Competition Trigger en utilisant les pièces d'origine GLOCK.
Vérifie que la détente est correctement installée en effectuant un essai de fonctionnement.

Utilisation :3.

Assuretoi que tu es dans un environnement sûr avant de tirer.
Prends en compte le poids de traction de 3 lb pour un tir précis et contrôlé.
Effectue des vérifications régulières du fonctionnement de la détente après un certain nombre de
tirs.

Instructions d'Élimination
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Ne jette pas les pièces de la détente dans des ordures ménagères.
Contacte les autorités locales pour des instructions sur l'élimination sécurisée des pièces.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, il est recommandé de contacter un
professionnel qualifié ou de consulter les ressources disponibles sur les plateformes de sécurité. Assuretoi de



rester informé des mises à jour concernant les rappels de produits via le système Safety Gate de l'UE.

Ce guide vise à garantir une utilisation sécurisée et efficace de ta détente GLOCK. Suis ces instructions pour
minimiser les risques et profiter pleinement de ton produit.



Istruzioni di Sicurezza per il GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb)
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS con un peso di trazione di 3 lb. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e un'esperienza di tiro migliorata. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il grilletto.
Utilizza il prodotto solo in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Effettua regolarmente controlli di sicurezza e manutenzione per garantire il corretto funzionamento.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Evita di modificare o alterare il grilletto in qualsiasi modo.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente e che tutte le parti siano in posizione.
Non utilizzare il grilletto in condizioni atmosferiche estreme o in ambienti non idonei.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:2.

Rimuovi il carrello e il gruppo di scatto dalla tua pistola Glock.
Segui le istruzioni specifiche per sostituire il grilletto con il Timney Alpha Competition Trigger.
Assicurati che il grilletto sia fissato saldamente e che tutte le parti siano collegate correttamente.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Usa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento del grilletto e delle parti obsolete.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclo quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti elettronici e armi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto per assistenza più
rapida.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo corretto e sicuro del GLOCK TRIGGERS. La tua
sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Per ulteriori informazioni sui richiami e sulle segnalazioni di
prodotti non sicuri, consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Brukerveiledning for GLOCK TRIGGERS (Pull vekt
3lb)
Introduksjon
Takk for at du valgte Timney Alpha Competition Trigger for din Glock pistol. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før
bruk for å sikre trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glockmodell (G17, G19, G19X, G34, G45, G47).
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du håndterer våpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller at våpenet er i sikker tilstand før installasjon eller vedlikehold.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning og avfyr ikke hvis du ikke har til hensikt å treffe et mål.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Test alltid avtrekkeren i et trygt miljø før du bruker den i felt.
Unngå å bruke avtrekkeren med våpen som har blitt modifisert på en usikker måte.
Vær oppmerksom på at avtrekkeren har en lett pull vekt (3 lb / 1.36 kg) og kan kreve tilvenning.
Unngå å bruke avtrekkeren under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Følg alltid produsentens anbefalinger for vedlikehold og rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Sørg for at våpenet er tømt og at ingen patroner er i nærheten.
Samle nødvendige verktøy for installasjonen.

Installering av Timney Alpha Competition Trigger:2.

Fjern den eksisterende avtrekkeren fra Glockpistolen i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer Timney Alpha Competition Trigger ved å følge de medfølgende instruksjonene.
Kontroller at alle deler er korrekt installert og at avtrekkeren fungerer som den skal.

Testing:3.

Når installasjonen er fullført, test avtrekkeren i et sikkert miljø.
Sørg for at avtrekkeren har en jevn og presis respons.

Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle deler eller emballasje.
Unngå å kaste våpenrelaterte deler i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsretningslinjer, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig.



Viktig informasjon
Timney Alpha Competition Trigger er ikke kompatibel med enkeltmagasinmodeller og/eller store
rammemodeller som 10mm eller .45 ACP.
Under uavhengig testing har avtrekkeren avfyrt 10 000 skudd uten smøring eller rengjøring, uten feil.
Forbrukere oppfordres til å rapportere usikre produkter og ulykker til myndighetene og sjekke for
tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre trygg og effektiv bruk av Timney Alpha Competition
Trigger. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o poprawie wydajności
strzelania, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo użytkownika. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby korzystać z produktu w sposób odpowiedzialny i bezpieczny.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny swojego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj wyłącznie oryginalnych części Glock oraz sprężyn.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego działanie lub bezpieczeństwo.
Upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności i wiedzę przed instalacją.
Jeśli nie jesteś pewien, skonsultuj się z profesjonalnym rusznikarzem.
Nie używaj produktu w połączeniu z niekompatybilnymi modelami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zdejmij oryginalny spust, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Zainstaluj GLOCK TRIGGERS, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj spustu zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu, aby upewnić się, że nie występują żadne usterki.
Nie używaj spustu w trudnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego działanie (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować produkt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
odpowiedzialne korzystanie z produktu przyczyni się do jego długotrwałego i bezpiecznego użytkowania.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) Käyttöohjeet
ja turvallisuusohjeet
Johdanto
GLOCK TRIGGERS tuote, erityisesti Timney Alpha Competition Trigger, on suunniteltu tarjoamaan kevyempi
liipaisupaino ja sujuva laukaisu ilman, että GLOCKpistoolien luotettavuudesta tingitään. Tämä käyttöohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, joiden avulla voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCKmallisi kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alttiina häiriöille.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja turvallisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain alkuperäisiä GLOCKosia ja jousia liipaisimen asennuksessa.
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä, kun käytät liipaisinta.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja aseiden käyttöä ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista GLOCKpistoolista vanha liipaisin.
Asenna Timney Alpha Competition Trigger noudattaen mukana olevia ohjeita.
Varmista, että liipaisin on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Suorita tarkastus varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.

Käyttö2.

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen laukaisemista.
Käytä liipaisinta rauhallisesti ja hallitusti.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen kanssa.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Kaikki kysymykset ja huolenaiheet turvallisuudesta tai käytöstä tulee esittää viralliselle
EUyhteyspisteelle.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du valt Timney Alpha Competition Trigger för din GLOCK pistol. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse med en lättare och mer responsiv avtryckare. För att säkerställa säker och
korrekt användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Använd endast produkten som avsett och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Bekanta dig med din GLOCK pistol och dess funktioner innan installation av avtryckaren.
Undvik att använda avtryckaren i ogynnsamma väderförhållanden som regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning
Installation:1.

Ta bort det gamla avtryckarsystemet från din GLOCK pistol enligt tillverkarens manual.
Installera Timney Alpha Competition Trigger genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarsystemet.
Säkra avtryckaren med de medföljande fästskruvarna.
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att trycka på den flera gånger innan du
laddar vapnet.

Användning:2.
Lär dig att känna avtryckets tryckpunkt för att maximera precision och kontroll.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan och efter användning.
Undvik att justera avtryckaren om du inte har erfarenhet av vapenteknik.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare. Se till att alltid ha tillgång till relevant kontaktinformation för att få hjälp vid behov.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av fördelarna med Timney Alpha Competition Trigger
på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du prioriterar säkerheten i din skytteupplevelse.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Timney Alpha Competition pro pistole Glock. Tato příručka obsahuje
důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají platný zbrojní průkaz a jsou obeznámeny s
bezpečným zacházením se zbraněmi.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání zbraně noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a zda není poškozená.
Neprovádějte úpravy na výrobku, které nejsou schváleny výrobcem.
Používejte pouze originální díly Glock a doporučené příslušenství.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poruchy, okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že máte čisté a dobře osvětlené pracovní místo.

Instalace spouště:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť Timney Alpha Competition podle přiloženého návodu.
Ujistěte se, že je spoušť správně zajištěna a že všechny součásti jsou na svém místě.

Kontrola funkčnosti:3.

Po instalaci proveďte test funkčnosti v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť funguje hladce a bez problémů.

Používání zbraně:4.

Při střelbě se vždy ujistěte, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny.
Po použití zbraň vždy důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zneškodněte všechny nebezpečné materiály a součásti podle místních předpisů.
Zbraň a její součásti nikdy nevyhazujte do běžného odpadu.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu a jeho instalaci.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

